
 

Rekommenderad rundtur genom Warnemünde
Anbefaling for en rundtur i Warnemünde

Ta denna tur med audioguiden!
Gå denne rundtur med audioguiden!

Warnemünder Vogtei (fögderi)
Fogedhus Warnemünde
Warnemündes äldsta byggnad. Bland annat var denna
byggnad ett kungligt danskt palats (1250), ett furstligt

fögderi och säte för stadens fogde. Idag turistinformationens huvud-
kontor. Ældste bygning i Warnemünde. Den var bl.a. et kongeligt dansk
palads (1250), et fyrsteligt fogedhus og den lokale foged boede her. I dag
er det hjemstedet for turistinformationen.

Munch Haus 
Munch-huset
I huset ”Am Strom 53” bodde 1907/08 den norske må-
laren Edvard Munch. Som kulturell mötesplats visar det

idag olika utställningar med modern konst. Den norske kunstmaler
 Edvard Munch boede i huset „Am Strom 53“ i 1907/08. Som kulturelt mø-
dested afholdes der i dag skiftende udstillinger af moderne kunst.

Gatan ”Alexandrinenstraße” 
Gaden „Alexandrinenstraße“
På plattyska kallas den ”Achterreeg” (= bakre raden). I
dessa hus bodde fiskare, sjömän och lotsar. Via ”Quer-

straßen I–V” kommer man till Vörreeg ”Am Strom”. Kaldet „Achter-
reeg“ (= bageste række) på plattysk. Fiskere, søfolk og lodser boede 
her. Via „Querstraßen I–V“ kommer man til den forreste række „Am
Strom“.

Umgangsbrunnen  
Umgangsbrunnen
Brunnen till den traditionella Warnemünder Umgang
(plattyska: ”Warnminner Ümgang”). Avtäcktes 2004 av

bildhuggaren Wolfgang Friedrich. Vattenspel med 19 bronsfigurer.
Brønd til det traditionelle optog i Warnemünde (plattysk: „Warnminner
Ümgang“). Afsløret i 2004 af billedhuggeren Wolfgang Friedrich. Vandspil
med 19 bronzefigurer.

”Alter Strom”  
„Alter Strom“
På plattyska kallas den ”Vörreeg” (= främre raden). Pro-
menadstråk med kaptens- och fiskarhus, konditorier, ba-

rer och butiker. Här startar rundturerna i hamnen. Kaldet „Vörreeg“ 
(= forreste række) på plattysk. Levende promenade med kaptajns- og
 fiskerhuse, cafeer, bars og butikker. Her starter havnerundturene.

Westmole 
Westmole
Nedanför gamla lotsstationen sträcker sig piren ”West-
mole” över 500 meter ut i Östersjön. Skydd för hamnin-

loppet, tummelplats för promenerande och sportfiskare. Ved foden af
den gamle lodsstation fører vestmolen over 500 meter ud på Østersøen.
Beskyttelsesmole for havneindkørslen. Et velyndet sted for både spadseren-
de og lystfiskere.

P +49 (0)381 381 22 22

www.rostock.de

Tourist-Information Warnemünde
Am Strom 59/Kirchenstraße 
18119 Rostock-Warnemünde

Nov.–apr. mån.–fre. klockan 10–17, lör. klockan 10–15;
Maj–okt. mån.–fre. klockan 10–18,  
lör./sön. klockan 10–15; 
Nov.–apr. ma–fr kl. 10–17, lø kl. 10–15
Maj–okt. ma–fr kl. 10–18, lø/sø kl. 10–15

Tourist-Information  Markgrafenheide
Heidehaus · Warnemünder Straße 3 
18146 Rostock-Markgrafenheide

Maj–sep. mån.–fre. klockan 10–12 / klockan 12.30–16,
lör./sön. klockan 10–15
Maj–sep. ma–fr kl. 10–12 / 12:30–16, lø/sø kl. 10–15

Pier 7 – Cruise Passenger Information
Am Passagierkai 1 ·18119 Rostock-Warnemünde

Öppen när kryssningsfartyg anlöper april–okt. 
Åben april–oktober ved ankomst af passagerskibe 

Information och rådgivning, guidade turer och utflykter,
rumsbokning, biljetter, reselitteratur, cykel- och vand-
ringskartor, fiskekort, souvenirer, presentkort
Information og rådgivning, guidede ture og rundture, boo-
king af værelser, billetter, rejsebøger, cykel- og vandrekort,
 fisketegn, souvenirs, gavekort

Tourist-Information  
Fyrtorn & tekanna 
Fyrtårn og tepotte
Fyrtorn: 31 meter högt av vita glaserade tegelstenar
(1897/98). Kan besiktigas från påsk till höst. Tekanna:

rund byggnad med egensinnig takkonstruktion (1968). Fyrtårn: 31 meter
højt af hvidt glaserede teglsten (1897/98). Er åbent fra påsken til efteråret.
Tepotte: Rund bygning med speciel tagkonstruktion (1968).

Strandpromenaden 
Promenade ved havet
Byggdes för drygt 100 år sedan parallellt med Östersjön
med talrika hotell och pensionat i stil med badarkitektu-

ren. Med utsikt över strand och strandkorgar, som uppfanns här 1882.
Blev bygget for godt 100 år siden parallelt med Østersøen med mange ho-
teller og pensioner i stilen af kurbade dengang. Udsigt til stranden og strand-
kurvene, der blev opfundet her i 1882.

Societetshus & park i kurorter 
Kurhus og kurpark
Byggdes 1928 i badarkitekturens stil. Kurhaus trädgård
med konserthus och paviljong. Omväxlande evene-

mang från maj till september. Bygget i 1928 i Bauhaus-stilen. Kurhushave 
med koncertmusling og pavillon. Varierende arrangementer fra maj til sep-
tember.

Holländsk väderkvarn 
Hollændervindmølle
Byggdes 1866 som galleri holländska väderkvarnen. Fram
till 1991 maldes här spannmål. Idag är det en restaurang.

Bygget i 1866 som eksempel på en hollandsk vindmølle. Indtil 1991 blev der
malet korn der. I dag findes der en restaurant her.

Warnemünder kyrka 
Kirken i Warnemünde
Neogotisk kyrka i närheten av badorten. Byggdes 1866–
1872. Dyrbar inredning: Snidad altare, renässans predik-

stol och staty av den helige Christophorus. Neogotisk kirke i centrum af
badebyen. Bygget fra 1866 til 1872. Dyrt interiør: udskåret alter, renæssan-
ceprædikestol og statue af den hellige Christophorus.

Mittelmole & fiskmarknad 
Midtermole og fiskemarked
Mittelmole (pir) bjuder på fiskmarknad och talrika restau-
ranger för att äta gott och se på båtar. Dagligen rökt fisk

och färsk östersjöfisk. På midtermolen kan man gå på fiskemarked og der
findes talrige restauranter med lækker mad, men man kan også bare glo på
skibe. Hver dag røget fisk og frisk fisk fra Østersøen.

”Neuer Strom”  
„Neuer Strom“ 
Rostocks aktuella hamninlopp. Warnemünde kryssnings-
terminal välkomnar kryssningspassagerare från  hela

 världen. Färja till Hohe Düne och passagerarbåt till Rostock. I dag
 Rostocks havneindkørsel. Warnemünder Cruise Terminal hilser krydstogt-
gæster fra hele verden velkommen. Færge til Hohe Düne og passagerskib
til Rostock.
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Stadskarta/Bykort
Rostock & Warnemünde

Guidad tur genom Warnemünde
Guidet tur gennem Warnemünde

Apr.–okt. tis. klockan 18, tor./lör. 
klockan 11; nov.–mar. lör. klockan 11, 
ytterligare tider på helgdagar 
Apr.–okt. ti kl. 18, to/lø kl. 11; 
nov.–mar lø kl. 11, 
yderligere tider på helligdage

Från/Fra: Tourist-Information Warnemünde 
Am Strom 59

Strandrestaurant & Bar „blaue boje“ . Budentannenweg 10 . 18146 Markgrafenheide
Telefon +49 (0) 381 77891-501 . info@blaue-boje.de . www.blaue-boje.de

www.original-lehment.de
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Schwimmen, Schwitzen und Schlemmen -
bei jedem Wetter zu jeder Jahreszeit in Graal-Müritz

Aquadrom Graal-Müritz  |  Buchenkampweg 9  |  Ostseeheilbad Graal-Müritz 

Öffnungszeiten unter www.aquadrom.net und Telefon  038206 - 8 79 00

Havsbad | Søbade
Warnemünde, Diedrichshagen, 
Hohe Düne & Markgrafenheide



Rekommenderad rundtur genom Rostock
Anbefaling for en rundtur i Rostock

Ta denna tur med audioguiden!
Gå denne rundtur med audioguiden!

Universitätsplatz 
Universitetsplads
Central plats på gågatan med stadspalats, barocksal,
Brunnen der Lebensfreude (livsglädjens brunn), Fünf -

giebelhaus och Blücher-staty. Central plads i gågaden med Stadtpa-
lais (bypalæ), Barocksaal (baroksal), Brunnen der Lebensfreude
(brønd for livsglæde), Fünfgiebelhaus (hus med fem gavle) og Blü-
cher-mindesmærke.

Universitetets huvudbyggnad
Universitets hovedbygning 
Norra Europas äldsta universitet (1419). Huvud-
byggnad med rika terrakotta smycken i renässansstil.

Zoologiskt institut med Pfeilstorch (skjuten stork med pil). Det
ældste universitet i Nordeuropa (1419). Hovedbygning med flot
 terrakottaudsmykning i renæssancestil. Zoologisk institut med stork-
figur.

Klostret av heliga korset
Af hellig Kors kloster
Före detta cisterciener-nunnekloster. Stiftelse från
danska drottningen Margarete (1270). Säte för kul-

turhistoriska museet. Universitetskyrka. Tidligere cistercienserklo-
ster. Stiftelse af den danske dronning Margrete den I. (1270). Her er
nu det kulturhistoriske museum. Universitetskirke.

Stadsmur med vallar
Bymur med voldanlæg
Stadsbefästning (cirka 1300) med stadsmurar, torn,
Wiekhäuser (små bostäder inbäddade i murarna),

valler och 22 stadsportarna. Fæstningsanlæg (fra ca.1300) med by-
mur, tårne, vagtbygninger, volde og tidligere 22 byporte.

Kröpeliner Tor 
Kröpeliner Tor
Port med sex plan. 54 meter högt. Idag stadshisto-
riskt mötescentrum med utställning om stadsbes-

fästningen. Port med seks etager. 54 meter høj. I dag et byhistorisk
mødested med udstilling om byens fæstningsværker.

Gata ”Lange Straße” 
Gaden „Lange Straße“
Längsta gatan i den historiska stadskärnan. Grund-
stenen lades 1953. Under DDR-tiden ombyggnad

till paradgata med monumentala byggnader i hanseatisk byg-
gnadsstil. Den længste gade i det historiske centrum. Grundstens-
nedlæggelse 1953. Blev i DDR-tiden bygget til en opmarchgade med
monumentale bygninger i hanseatisk byggestil.

Gata ”Wokrenterstraße”
Gaden „Wokrenterstraße“
Representativa gavelhus norra delen av gamla staden.
Två hus har bevarats i original, alla andra är nybyggda.

Hausbaumhaus (hus-träd-hus) (1490). Repræsentative gavlhuse i den
nordlige del af den gamle by. To huse er i original tilstand, alle andre er
blevet bygget senere. Det sengotiske Hausbaumhaus (1490).

Marienkyrkan 
Marienkirche
Rostocks största och vackraste kyrka (1230) med
dyrbar inredning. Sevärdheter: Astronomisk klocka

med apostlar (1472) och dopfunt i brons (1290). Rostocks største
og smukkeste kirke (1230) med flot interiør. Seværdigheder: As-
tronomisk ur med apostle (1472) og døbefont i bronze (1290).

Neuer Markt och rådhus  
Neuer Markt og rådhuset
Torget i före detta centrum. Möwenbrunnen
(måsbrunn) med grekiska gudar. Rådhus (1270):

Haus med dubbel gavel och källarvalv, barockt utsprång och
sju torn. Det tidligere centrums markedsplads. Mågebrønd med
græske guder. Rådhus (1270): Dobbelt gavlhus med hvælvede
kældre, barokt våbenhus og syv tårne.

Kerkhoffhaus 
Kerkhoffhaus
Gavelhus med underbart vacker terrakotta (1470).
Rostocks borgmästare Kerkhoffs bostadshus. 

Idag ingång till byrå för borgerlig vigsel och stadens arkiv. 
Gavl hus med vidunderlig terrakotta. Beboelseshus af den tid -
ligere  borgmester Kerkhoff. I dag indgang til vielseskontoret og by-
arkivet.

Steintor och Ständehaus  
Steintor og Ständehaus
Stadsport med inskrift, sigill och stadens vapen.
Ständehaus: före detta säte för landet Mecklen-

burgs stånd. Idag säte för Oberlandesgericht (ung. hovrätt). By-
port med indskrift, segl og parlamentsvåbenskjold. Ständehaus:
Tidligere sæde for de førende ledere i Mecklenburg. I dag sæde for
hovedlandsretten.

Kuhtor 
Kuhtor
Mecklenburgs äldsta stadsport. Gotiskt befäst torn
i fyra plan. En gång i tiden stadens huvudtorn mot

söder, användes senare för att driva ut boskap på Warnows ängar.
Ældste byport i Mecklenburg. Gotisk fæstningstårn med fire etager.
Tidligere hovedport mod syd, senere anvendt til at drive kvæg ud til
Warnow-engene.

Krahnstöver Haus 
Kranstöver Haus
Sengotiskt köpmanshus. Nämndes första gången
i ett dokument 1376 och är därmed ett av de äld-

sta husen i Rostock. Bränneri & likörfabrik från 1803 till 1986.
Sengotisk købmandshus. Blev første gang nævnt skriftligt i 1376 og
gælder dermed som et af de ældste huse i Rostock. Brænderi og likør-
fabrik fra 1803 til 1986.

St. Nikolaikyrkan  
Kirken St. Nikolai 
Den äldsta bevarade hallkyrka vid Östersjön. Byg-
get påbörjades från 1230. Mötesplats för kyrka,

konst och kultur. Tre våningar med bostäder med gotiskt halltak.
Ældste af alle stadig eksisterende hallekirker i Østersø-området.
Byggeriet blev startet i 1230. Mødested for kirke, kunst og kultur.
Tre boligetager i hallens gotiske tag.

St. Petrikyrkan 
Kirken St. Petri
Högsta kyrkan (1300). En gång i tiden landmärke
för sjömän och fiskare. 117 meter högt torn. Ut-

siktspunkt (hiss) på 44 meters höjd. Slüter-staty (1862). Alter
Markt. Højeste kirke (1300). Tidligere landemærke for søfolk og fi-
skere. 117 meter højt tårn. Udsigtsplatform (elevator) i 44 meters
højde. Slüter-mindesmærke. Den gamle markedsplads.

St. Katharinenstift 
St. Katharinenstift
Före detta Franziskanerkloster från 13:e århundra-
det. Användes som fattighus, hus för föräldrarlösa

barn, fängelse och lasarett. Idag högskola för musik och teater.
Tidligere franciskanerkloster fra det 13. århundrede. Var fattiggård,
børnehjem, fængsel og lazaret. I dag er her en højere læreanstalt
for musik og teater.

Mönchentor 
Mönchentor
Sista bevarade strandporten. Byggdes 1805 i klas-
sicistisk stil, varvid byggnadens kärna ursprung -

ligen byggdes på 16:e århundradet. Idag används den för 
bostadsändamål. Sidste eksisterende strandport. Oprettet i klassi-
cistisk stil i 1805, dog stammer byggeværkets kerne allerede fra det
16. århundrede. I dag anvendes det som bolig.
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Museum/Museum

Kulturhistoriska museet Rostock  
Kulturhistorisk museum Rostock

Klosterhof 7 · 18055 Rostock · P +49 (0)381 203590
www.kulturhistorisches-museum-rostock.de

Varvs- och sjöfartsmuseet  
Museum for skibsbygning og søfart

IGA Park · Schmarl Dorf 40 · 18106 Rostock 
P +49 (0)381 12 83 13 64 · www.schifffahrtsmuseum-rostock.de 

Dokumentations- och minnesplats i före detta
Stasi-häktet / Dokumentations- og mindested i det
tidligere Stasi-varetægtsfængsel

Hermannstraße 34b · 18055 Ros tock   
P +49 (0)381 498 56 51/-52 · www.bstu.bund.de/dug
Stängs 2018 på rund av sanering/Lukket i 2018 grundet renovering

Rostocks konsthall 
Kunsthal Rostock

Hamburger Straße 40 · 18069 Rostock · P +49 (0)381 381 70 08
www.kunsthallerostock.de

Hembygdsmuseet Warnemünde  
Hjemstavnsmuseum Warnemünde

Alexandrinenstraße 31 · 18119 Rostock-Warnemünde   
P +49 (0)381 526 67 · www.heimatmuseum-warnemuende.de

Societät Rostock maritim e.V.  
Societät Rostock maritim e.V.

August-Bebel-Straße 1 · 18055 Rostock · P +49 (0)381 857 97 11
www.srm-hro.de

Kempowski arkiv 
Kempowski-arkiv

Klosterhof Haus 3 · 18055 Rostock · P +49 (0)381 203 75 40   
www.kempowski-archiv-rostock.de

Kröpeliner Tor 
Kröpeliner Tor

Kröpeliner Straße · 18055 Rostock · P +49 (0)381 121 64 15  
www.geschichtswerkstatt-rostock.de

Zoologisk samling 
Zoologisk samling

Universitätsplatz 2 · 18055 Rostock · P +49 (0)381 498 62-61/-67
www.zoologie.uni-rostock.de/zoologische-sammlung

Teater och scener/Teater og varieté

Volkstheater Rostock  
Doberaner Straße 134/135 ·18057 Rostock · P +49 (0)38138147 00

Kleine Komödie Warnemünde  
Rostocker Straße 8 · 18119 Rostock-Warnemünde 
P +49 (0)381 519 14 00 · www.volkstheater-rostock.de

StadtHalle Rostock  
Südring 90 · 18059 Rostock · P +49 (0)381 440 04 44
www.messe-und-stadthalle.de

Hochschule für Musik und Theater
Beim St.-Katharinenstift 8 · 18055 Rostock · P +49 (0)381 510 8101
www.hmt-rostock.de

Bühne 602
Warnowufer 55 · 18057 Rostock · P +49 (0)381203 60 84
www.compagnie-de-comedie.de

Theater des Friedens
Doberaner Straße 5 · 18057 Rostock · P +49 (0)381375 08 31
www.tdf-rostock.de 

Rostocks centrum
Rostock bycentrum

Tourist-Information  Rostock
Universitätsplatz 6 (Barocksaal) ·18055 Rostock 
touristinfo@rostock.de

Nov.–apr. mån.–fre. klockan 10–17, lör. klockan 10–15;
Maj–okt. mån.–fre. klockan 10–18, 
lör./sön. klockan 10–15
Nov.–apr. ma–fr kl. 10–17, lø kl. 10–15
Maj–okt. ma–fr kl. 10–18, lø/sø kl. 10–15

Information och rådgivning, guidade turer och utflykter,
rumsbokning, biljetter, reselitteratur, cykel- och vandrings-
kartor, fiskekort, souvenirer, presentkort
Information og rådgivning, guidede ture og rundture, booking
af værelser, billetter, rejsebøger, cykel- og vandrekort,  fisketegn,
souvenirs, gavekort

P +49 (0)381 381 22 22 

www.rostock.de
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Guidad tur genom Rostock
Guidet tur gennem Rostock

Maj–okt. mån.–lör. klockan 14, 
sön. klockan 11; nov.–apr. lör. klockan 14,
ytterligare tider på helgdagar
Maj–okt. ma–lø kl. 14, sø kl. 11; 
nov.–apr. lø kl. 14, 
yderligere tider på helligdage

Från/Fra: Tourist-Information Rostock 
Universitätsplatz 6

Erleben Sie Rostocks „Höhepunkt“ (mit Fahrstuhl)

Täglich geöffnet · Mai – Sept. 10:00 – 18:00 Uhr · Okt. – April 10:00 – 16:00 Uhr 
(Karfreitag, Heilig Abend und Silvester geschlossen) 

Tel.: 0381 211 01 · www.petrikirche-rostock.de

ROSTOCKER
PERSONENSCHIFFFAHRT

STRANDLINIE
WARNEMÜNDE   ROSTOCK

Dieter Schütt · Olaf Schütt · Thomas Schütt · Katrin Schütt

„Hansestadt Rostock“·„Rostocker 7“·„Mecklenburg“·„Kasper Ohm“ 

GROSSE HAFENRUNDFAHRT

Abfahrt: Vor- und Nachsaison 11 bis 14 Uhr · Hauptsaison ab 10:30 Uhr

Anlegestelle Rostock: Stadthafen (Landgang möglich)
Anlegestelle Warnemünde: Neuer Strom/Passagierkai (Zugang über Bahnhofstunnel)

0172-405 38 61 · 0171-424 03 54 · 0173-917 91 78

www.blaue-flotte.de · www.rostocker-flotte.de · www.hafenrundfahrten-rostock.de 

nhofstunnel)

Tickets

an Bord.

 

 www.zoo-rostock.de 

www.iga-park-rostock.de, Tel.: (0381) 128 31-300 · www.schifffahrtsmuseum-rostock.de, Tel.: (0381) 128 31-364

Willkommen im IGA PARK !

Doberaner Str. 5 — 18057 Rostock — Tel: 0381-375 08 31
info@tdf-rostock.de — www.tdf-rostock.de

Events feiern.

Kultur genießen.

Vielfalt erleben.

Theater des Friedens.
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